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A kolonc. 
Vihnyérő l van szó, erről a t e l he t e t -

len s zö rnye t eg rő l , mely év t izedek ó ta 
sz ív ja v á r o s u n k é l e t e r e j é t , vé ré t . Ez a 
v a m p i r az é v e n k i n t r a k á s r a sa rco l t 
p é n z t ö m e g n e k n a g y részé t pusz t í to t t a 
már el. A v á r o s e g y r e jobban sorvad 
s e t tő l a bes t i á tó l s zabadu ln i még sem 
tud, m e r t a v á r o s h á z á n vakok az e m -
berek é s számoln i nem tudnak . 

A p o l g á r m e s t e r sokszor mondta , a 
közgyűlés n a g y o n jól tud ja , hogy a házi 
keze l é s mi t s e m ér, e r e d m é n y e k e t az-
zal m é g senk i é s soha sein é r t el, a 
t a p a s z t a l á s n a k t a n u l s á g a i t levonni még 
sem a k a r j á k . Mindig r emé lnek és eze r -
szer c s a l a t k o z n a k . A szép beszéd m é -
zesrnadzag, n e m egyéb. P é n z r e fe lvá l -
t an i n e m lehe t . .Jó lenne, ha a polgár-
m e s t e r ezen lóren is f e l h a g y n a a sok 
szóval . 

A f ü r d ő t a v á r o s h á z á n 5 0 0 . 0 0 0 ko-
r o n á r a becsül ik . H a u t á n a néznénk a 
b e f e k t e t e t t pénznek , a műi t sok ut i -
s z á m l á j á n a k , a vá rosház i m u n k a és 
s z á m v i t e l n e k e l l e n é r t é k e t is hozzáad-
nék, h a m a r k i t e lnék az 1 .000,000 ko-
rona is. H á t h a a pénznek , p é n z é r t é k e t 
képv ise lő m u n k á n a k vesz t e t t haszna i t 
is s z á m í t a n é k , a k k o r l á tnánk c sak 
fu rc sá t . 

A város i s z á m a d á s o k sze r in t az idén 
3 6 9 0 2 k o r o n a lesz a bevéte l , 2652(5 
k o r o n a a k iadás . T e h á t 1 0 3 7 6 ko rona 
bevé t e l r e s z á m í t a n a k . Most, t e s sék ki • 
számí tan i , liogy h á n y s z á z a l é k a ez az 
5 0 0 . 0 0 0 k . - n a k . 2 - 0 7 % . H á t haszon e z ? 
Ert az a g a z d á l k o d á s h o z , aki e k k o r a 
nagy t ő k é t c s a k ilyen kis haszonnal 
tud fo rga tn i . Ez n e m beszéd, ez szám. 

H a ez a h a s z o n t i sz ta haszon lenne, 
ná lunk t ah in m é g m e g is j á rná , de 
még ebből a s zámbó l is le kell ütni 
egy c s o m ó t i sz tv i se lőnek a j a v a d a l m a -
zásá t , m e r t h a ez a s ze r encsé t l en fü rdő 
nem volna , b á t r a n ki l ehe tne törülni 
egy pá r á l l á s t a köl t ségvetésből . Ha 
nagyon p o n t o s a n s z á m í t a n á n k , oda lyu-
k a d n á n k ki, hogy egy k r a j c á r h a s z -
nunk s incs az egész fürdőből . 

Az t m o n d j á k , n e m t u d j á k eladni 
vagy bé rbeadn i . Mese beszéd. Mi meg 
eddig ez i r á n y b a n komoly k i sé r l e t e t 
nem l á t t unk , c s a k be széde t hal lo t tunk, 
e r r e pedig n e m a d u n k semmit . P é n z is 
van, ü z l e t e m b e r e k is v a n n a k . A h a -
s z o n r a a k a d g a z d a mindig. R é g e n t a -
n á c s o l t u k már , hogy á r v e r é s t kell ki-

Tekintetes Városi Tanács! 
Midőn harmadízben van szerencsém 

Vihnye gyógyfürdőről a szezon befejezté-
vel jelentésemet a tekintetes városi Ta-
nácsnak beterjeszteni, engedjék meg, hogy 
abban bővebben fejtsek ki egyes dolgokat 
s kiterjeszkedjem olyanokra is, mik talán 
nem is tartoznak szorosan működési kö-
römbe, melyeknek fel nem említését azon-
ban hibának vélném részomröl akkor, mi-
dőn e több éven át tapasztalt hiányok or-
voslására semmi sem történt. Reá akarok 
mutatni újból olyan dolgokra, melyeknek 
megtörése óp úgy árt a fürdő jó hirnevé-

nok, mint méltán sérti ós bosszantja a 
gyógyulást kereső beteg jó ízlését és jogos 
igényeit. 

Tudva azt, hogy a fürdő eladása vagy 
bérbeadása állandóan szőnyegen van, min-
denekelőtt azon visszás állapotra akarom 
felhívni a figyelmet, mely it t az enyém és 
tied közötti különbség nem ismerése vagy 
nem respektálása folytán áll feni Szo-
morú és bosszantó állapot, hogy itt senki 
sem tudja, ml az övé s mihez VI.N neki 
feltétlen joga. A tulajdonképeni telepen — 
úgy látszik — a mai állapotok szerint 
minden közös s az mindenki által korlát-
lanul használható. Az utakat a parkon 
keresztül használja a községi lakosság ép 
úgy gyalogjárásra, mint teherhordásra ; fát, 
szénát, gabonát állandóan itt szállít, u ta t 
ott és akkor ver magának, amikor ós ahol 
neki kell, ahol a legrövidebb. Kecskét, 
marhát, birkát haj t keresztül ott, hol min-
den anyagi áldozatot meghoz a város 
azért, hogy csínyt és kényelmet nyújtson 
a fürdőközönségnek. 

Ez minden, csak nem egészséges álla-
pot. Igy tulajdonítanak el évek hosszú so-
rán oly jogokat, mik tán őket ínég sem 
illetik meg, ha pedig megilletik, úgy iga-
zán szomorú állapot ez. Ezekkel nem tö-
rődik itt senki, legalább a látszat emellett 
szól, mert nem tapasztaltam olynemil in-
tézkedést mindezideig, mely ezen tűrhetet-
len állapotok megszüntetését célozná. 

Mint mondám, a fürdő eladó lóvén, te-
gyük fel azt az esetet, miszerint akad egy 
vevő, aki ezeket az állapotokat nem is-
meri. Ezeknek megismerése vógott i t t ós 
az emiitett viszonyok között kell élni. Be-
lemegy egy jóhiszemű vételbe. Ha a vá-
ros, mint eladó, mindezekről előre felvilá-
gosítja az illetőt, ú t já t vágja az eladha-
tásnak, ha pedig hallgat mindezekről, úgy 
módot nyúj t arra, hogy az okvetlen fel-
merülő zavarok folytán a jóhiszemű vevő 
kár ta laní tás ós más címeken perekkel tá-
madja meg a várost, melyek esetleg oly 
anyagi károkat okozhatnának, minőkre tán 
nem is jó gondolni. 

Mindenek előtt tehát tisztázni kell a 
birtokviszonyokat, tisztázni azt, mi kié, 
mihez van feltétlen joga a városnak s mi-
hez a községi lakosságnak. Ha ez megvan, 
úgy necsak papiroson legyen meg, hanem 
jövőbou minden jogoknak megvédését a 
legnagyobb szigorral keresztül is kell vinni. 

Egy másik érthetetlen állapot az, hogy 
a gyógyfürdőnek a neki dukáló védő öv 
még mai napig sincsen biztosítva. Ki vál-
lal felelősséget az itt rendszeresen, ki'ilö-

Felelős szerkesztő 
W a g n e r L á s z l ó 

Selmecbánya. 
Szerkesztőség: Deák F c r e n c - u t c a W í 

irni. Az ö n k é n t e s á r v e r é s e n meg lehe t 
az á r t szabni, nem kell potom áron 
adni. Az á r v e r é s t meg lehet t a r t a n i 
P e s t e n is. Egészen bizonyos, hogy 
a k a d n a vevő. Addig, amig ezt m e g nem 
próbál ják, az e ladás szándéko t komoly-
nak nem t a r t j uk . 

Most azon az uton vannak , hogy 
még több pénz ve rnek a fü rdőbe . Azt 
mondják fej leszteni kell, b e f e k t e t é s 
nélkül nincs haszon. A versnek vége 
pedig az lesz, hogy a vá rosnak m é g 
több pénze döglik hole a fü rdőbe , a 
haszon pedig csak olyan m a r a d , vagyis 
a helyzet erősen r o s s z a b o i n i fog. Ed -
dig is az t mesél ték ha ladunk, a haszon 
mindig nagyobb. Ütö t ték a dobot r e t t e -
ne tesen . Nem volt igaz, m e r t az idei 
kö l t ségve tés muta t j a , hogy v i s s z a e s é s 
van. 

Az előt t a főjegyző t a n y á z o t t n y á r o n 
a fürdőn, tavaly a po lgá rmes te r v e t t e 
kezébe a dolgot s az e r e d m é n y 
mindig c sak szánalmas . H a ez t c sak 
mi mondanók, r ánk lehe tne fogni, hogy 
csupa gáncsoskodásból va ló t lan dolgot 
ál l í tunk, do most j ö t tünk n y o m á r a , 
hogy városház i ember, a f ü r d ő o r v o s 
is ebben a vé leményben van . 

A fördőorvos je len tésé t a leguto lsó 
közgyűlés t á rgya l t a anélkül , hogy az t 
f e lo lvas t a t t ák volna. A t i t ko l á s ra per -
sze nagy ok volt, mer t a j e l en tés lep-
lezetlenül őszinte. Lá t juk belőle az t is, 
hogy m á r többször irt a ba jokró l — 
hasz ta lan , a vá rosházán nem okul tak , 
nem mozogtak. A hivata los é r t es í tő is 
ha l lga to t t — erősen mindig. I lyen a 
vá rosház i politika. 

A fü rdőorvos je len tésé t lapunk mai 
s z á m á b a n közöljük. Hü t ü k r e a vá ros i 
gazdá lkodásnak ós t anu l ságos is — 
nagvon. 

Kiadó és laptulajdonos : 
N á d o s y F e r e n c 

Z ó l y o m . 

(Telefon szám. 11.) 

Hirdetési dijak mllimeter árszabás szerint. 
N y i l t t é r s o r a 40 f i l lé r . 

Hirdetési és előfizetési dijak a kiadó 
dinére Zólyomba küldendők. 



nősen a mészkőbányában űzött robbantá-
sokkal szemben ? Ki tudja, mikor ós mily 
mértekben fogják azok a gyógyforrásokat 
befolyásolni vagy azokra abszolúte meg-
semmisitőleg hatni ? Ezt rendezni kell és 
pedig mielőbb. 

Folytatólag a kezelés körüli annomáliá-
kat akarom felemlíteni, melyeket csakis 
annak tulajdonithatók, miszerint a sze-
mélyzet nem tartja be lelkiismeretesen és 
pontosan azon kötelességet, mi reá ruház-
tatott, vagy pedig a felügyelő személyzet 
kevés. Ebből ezer ós ezer visszás állapot 
és súrlódás keletkezik. Hirdetés, tudni 
való, nyomtatott felhívás annyi van itt 
kifüggesztve, mint tán sehol, de az, ki 
ezeket pontosan betartaná vagy betar-
tatná, — az nincsen. 

Az ezután felhozandó dolgok mind olya-
nok lesznek, melyek egyrészt a meglevők, 
do rosszul meglevők javítását célozzák, 
másrészt ismét olyan tanácsok, melyeknek 
keresztülvitele nézetem szerint a magát 
gyógyfürdőnek geráló Vihnyón keresztül 
viendők addig, inig majd már nem lesz 
későn. Ilyen az istálló áthelyezésének rég 
vajúdó kérdése. Azt hiszem, ezt nem is 
kell bővebben okadatolnom, mert az, aki 
tudja, hogy az ma hol áll és élvezte an-
nak kellemét, be fogja látni, hogy a hely-
zet tarthatatlan. 

Egy szenyvizgyüjtő és elvezető csatorna 
mihamarabbi kiépítése, történjék oz bár-
mely rendszer szerint, feltétlenül szüksé-
ges. Gyermekjátszóhelynek létesítése és 
rendezése szintén elkerülhetetlen, mert a 
mai viszonyok egy gyógyfürdőben tűrhe-
tetlenek. Zaj, lárma, hancurozás mindenütt, 
ahol éppen csendnek kellene lennie. A 
már oly sokat tárgyalt és mindenki által 
jól ismert lakáshiány volna az, amin sür-
gősen kellene segíteni. 

Az országút áthelyezését, mint oly sok-
szor emiitóm, szintén keresztül kell vinni. 
Nem akarom itt bővebben fejtegetni, csak 
felhozom a régi fürdőház hiányait, az ol-
vasó ós társalgó célszerűtlen elhelyezését 
s annak, mint ilyennek használhatatlan 
voltát. Ki azokat egyszer használni akarta, 
ösmeri azoknak összes mizériáit, a kád-
fürdőknek hiányos és sok követelni valót 
engedő berendezését, ismeri a magát hi-
degvizgyógyitó intézetnek nevező, de a 
lehető legprimitívebb állapotban létező va-
lamit. Ezek tudom, mind pénzt és pedig 
sok pénzt igényelnek, de egy céltudatos, 
tervszerű s minden izében modern ós a 
követelményeknek megfelelő fejlesztés elöl 
a város nem zárkózhatik már el soká. A 
fokozatos fejlesztés legyen a jelszó ós 
biztos tudása annak, mit fog és akar a 
város a fürdővel tenni. 

Végezetül ki akarok még térni a gyer-
mek kérdésre, egy oly dologra, moly évről 
évre tűrhetetlenebb állapotot teremt itt a 
betegre nézve. A mostani állapot fenntar-
tása, vagyis : marad minden mindig a ré-
giben, erősen érezteti következményeit. 
Vihnyén évről évre fogy a tulajdonképeni 
beteg, de szaporodik a nyaraló s még in-
kább a gyermeksereg. Ez a két dolog szo-
ros viszonyban van egymással, mert az, 
aki nyaral és fegyelmezetlen, elriasztja az 
érzékeny ós könnyen sértődő beteget, mert 
nyugtot nein talál sehol. Ez-e a célja ogy 

gyógyfürdőnek ? Nom tudom, do szqmoruun 
tapasztaljuk ép mi orvosok, hogy mily 
kevés az ide jövő beteg. E régi, szép 
múltú fürdő rohamosan halad átalakulni 
egy mulatóteleppé. Még egy pár év s az 
átalakulás teljes lesz. Ha azt keressük, 
hogy mi ennek oka, úgy egyenesen reá 
kell arra mutatni, miszerint nem táplálja 
itt a beteg érdekét semmi sem. Minden a 
nyaraló ós fegyelmezetlen gyermekek inye 
és kedve szerint, történik. 

Vihnyét nem annak szerencsés klímája 
totte gyermekteleppé, hanem egyedül az a 
nagy szabadság és az a fegyelmezetlenség, 
ami itt velük szemben tapasztalható. Meg-
felelőbb helyet nem is találhat az a szülő, 
aki vásott gyermekét akarja nyáron elhe-
lyezni. Itt mindenki azt teszi, amit akar s 
mindent ott, ahol épen akarja. Azt, vájjon 
ez helyes-e vagy másnak nem alkalmat-
lan, itt tekintetbe véve nem lesz. Ez itt 
megszokott mindennapi, tessék tűrni a be-
tegnek addig, amig bírja s azután menjen 
vissza, ide többé ne kívánkozzék. Élvez-
heti itt a beteg a fegyelmezetlenség kö-
vetkezményeit lármában, — soha másban, 
kint, bent, olvasóban, táisalgóban egyaránt. 
Ugyancsak keresheti azt a nyugalmat, 
miért ép ide lett utalva, nem találja sehol. 

Nem birom feltételezni azt, miszerint a 
vezetők ne látnák mindezt ép úgy, mint 
én magam s annyi és annyi fürdővendég 
lát ja és sinyli. Ennek okául azt sejtem, 
hogy félnek a szigorúbb fellépéstől velők 
szemben azért, hogy őket valahogy Vih-
nyéröl el ne riasszák. Megengedem, sőt 
magam is hiszem, miszerint egy minden 
tekintetben kielégítő és szigorúan keresz-
tül vitt rendszabályozás folytán sokan el 
fognak maradni a nyaralók közül, de ez 
csak muló baj. Ezt egy gyógyfürdőben 
minden beteg megkövetelheti. Az, aki 
tényleg beteg, alá fogja magát vetni a 
neki hasznos, az ő érdekét szolgáló rend-
szabályoknak. Hogy a tényleges látoga-
tottság egy két éven át talán kevesebb 
lesz, megengedem, sőt lesz olyan is, ki ha 
majd nem találja meg itt többé a már meg-
szokott s neki és övéinek annyira megfelelő 
rendetlen állapotot, rögtön távozni foy innét, 
de ez a csekély és látszólagos veszteség azon-
ban számba nem jöhet akkor, ha a város e 
fürdőt, mint gyógy fürdőt akarja fenntartani 
és esetleg fejleszteni. Egy pár év alatt a mos-
tani nagy percentje a leggyengébb nyaraló 
elemnek ismét eltűnve, helyet adna egy jobb s 
megfelelőbb közönségnek, olyannak, ki ismeri, 
tudja és méltányolja a rendet mindenben. 

Múlt évben leirtani bőven azt, mi történik 
leint és bent a szobában, a folyosón, az olva-
sóban és a társalgóban, most csak azt kérem, 
tessék azt újból elolvasva elbírálni, jogos-e 
folytonos panaszom. Persze, ón a beteg ér-
dekét képviselem s jelszóul az : „mindent 
a betegségért." Tapasztalataim mindenben 
megerősítik a felhozoltakat, őt mi több 
ezen évben ínég rohamos szaporodás is 
volt tapasztalható a pólyás gyermekekben. 
Ezek ép úgy elhódították, a nekik nem 
dukáló helyet, mint a felnőtt gyermekek 
tették már éveken keresztül. 

Minden jobb izlósü szülő tudatával bir 
annak, meddig mehet gyermeke bátorsága 
a nélkül, hogy az másokat ne sértsen. 
Merem állítani, hogy sehol — persze min-

dig a rendezett ós egészséges állapotot 
kérem feltenni — a világ bármely fürdő-
jében esze ágában sem fog megfordulni 
egy anyának, pólyás vagy magától tisz-
tességesen enni nem tudó gyermekét egy 
nyilvános étterembe magával vinni. Ezek 
otthon a lakáson lesznek etetvo minde-
nütt . Itt azonban előbb félve csak az ét-
teremig vitték őket és csak kívülről volt 
a folytonos sirás hallható, de rövidesen 
látva a nomtörődömsógot, boljobb vándo-
roltak s igy nemsokára általánossá vált 
a szokás. Ott lettek etetvo délben, este, 
sőt nőin tartozott a ritkaságok közé, mi-
dőn még este 9 — 10 órakor hallották hang-
jukat minden oldalon. 

Persze ezek a jóizlósü és gondos anyák 
csakis kényelmi szempontokat tartanak 
szem előtt s nem törődnek azzal, kelle-
mes-e az másnak vagy sem. Ez egy nagy 
porció semmibe vovése a többi publikum-
nak. Mint jellemző és érdekes, tanulságos 
epizódot azonban itt el nem hallgathatok. 
Az eset velem történt és a következő. 
Felvonult déli étkezéshez egy anya magá-
val hozva még járni sem tudó gyermekét 
két flanel pelenkába burkolva alul, hogy 
az ürüléket magukba gyűjtsék s aszta-
lomnál elhaladva, midőn helyet szemlél 
magának, egy kissé megállapodik s ezen 
idő alat t nagy örömömre láttam, hogy a 
pólónkéból mint csöpög a vizelol étkező 
asztalomra. Amit itt mindent láthat és 
tapasztalhat az ember, az igazán még a kép-
zeletet is felülmúlja, mondja egy mellettem 
ülő nő, no de mondám magam is. 

IIa mindezek egészséges ós rendezett 
viszonyokra vallanak úgy megadom maga-
mat ós semmi orvoslását azoknak nem ké-
rem, do én úgy éreztem, el kell hogy 
mondjam mindezeket. 

Vihnyefürdő, 1907. szeptember 6. 

Teljes tisztelettel 
Dr. Décsey István 
fürdőorvos, tb. főorvos. 

A hontvármegyei kiállítás. 
A kiállítás ügyében ezen a héten egy 

előkelő küldöttség megy a kereskedelmi 
és füldmivelósügyi miniszterhez a kiállítás 
céljaira államsegélyt, kérni s lia a kérelem 
sikerrel fog járni, a kiállítás rendezőbizott-
sága a nyerendő államsegélyből a Ilonti 
Lapok szerint bizonyára Selmecbánya vá-
rosát is részesíteni fogja. 

A segélyben való részesülés esetén egy-
általán semmi akadálya sem lesz annak, 
hogy abbûn városunk is részt vo»""-n, A 
részvétéi minden tekintetbe- üdvös és 
hasznos lesz s ha városé,ui költségei az 
államsegélyből fedezetet nyernek nem kell 
félnünk a kiállítások rendes árnyold; Iától 
a deficittől sem. Ez kétszeresen előnyös 
lesz. 

Azt, hogy mennyire megokolt volt a 
költségektől való félelem, legjobban iga-
zolja Herrmann Miksának, a főiskola köz-
tiszteletben álló rektorának a logutóbbi 
közgyűlésen való felszólalása, melyben 
a város polgármesterétől ez irányban 
felvilágosítást kórt. Elismeréssel adó-
zunk a polgármester tapintatos ós meg-
nyugtató felvilágosításáért, melyből meg-



tudtuk, hogy vúiosunk és kiállító polgár-
társaink sem lesznek a kiállításban való 
részvétellel megterhelve. 

Iliba volt ugyan a január havi közgyű-
lésen, hogy a költségek felette fontos kér-
dése megvilágítva nem lett és csak a 
gazdasági szakbizottságban történtek erro 
nézve kijelentések, amit a közönség nem 
tudott meg, hiba volt az is, hogy a hiva-
talos értositő a „Selmecbányái Hiradó" 
sem terjeszkedett ki e fontos kérdésre ós 
nem közölte az Ipolysági értekezleten tett 
polgármesteri kijelentéseket, a hibát azon-
ban a polgármester a februári közgyűlésen 
helyrehozta. 

A kellő és szükséges felvilágosítások 
hiánya a mi lapunknak is kellemetlensé-
geket okozott, azonban egy nagy haszna 
is volt, s ez az, hogy a költségek kényes 
kérdése teljesen tisztázva lett s a város kö-
zönségének nem kell aggódnia. A Honti 
Lapok legutóbbi számában „Selmec és a 
kiállítás" cimén ezt irja : 

— A Sdmeci Újság legutóbbi számában 
megemlékezvén az ipolyságon tervezett 
gazdasági és ipari kiállításról — feltosz-
szük, hogy helytelen információ alapján 
nem pedig szándékos rossz indulatból — 
azzal iparkodik Selmecbánya város közön-
ségét a kiállítás eszméjétől elidegeníteni, 
bogy a rendezőség Selmecbánya városát 
legalább 5-6000 korona erejéig mog fogja e 
cimon sarcolni. 

Nem tudjuk, bogy a nevezett lapnak 
ezen tendenciózus híradással mi lehet a 
célja, annyi! azonban bizonyosan tudunk 
ós állithatunk, hogy ebből a híradásból egy 
szó sem igaz, sem eddig nem volt, sem 
ezután nem lesz szó arról, hogy Selmec-
bánya ezrekkel vagy csak százakkal is já-
ruljon a kiállítás költségeihez és Ivánka 
István a kiál. ügyv. alelnöke a lapokban 
közzé tett felhívásában „a város" megje-
lölésében semmi esetre sem Selmecbánya 
városát, hanoin Ipolyságot éltette. 

A jövő héten megy egy előkelő küldöLl-
ség Lits Gyula főispán vezetése mellett a 
kereskedelmi és földmivelésügyi miniszte-
rekhez ¡a kiállítás céljaira állanisegitséget 
kérendő, amely kérelem ha sikerrel fog 
járni a rendező bizottság a nyerendő állam-
segitségböl bizonyára Selmecbánya városát 
is részositeni fogja. 

A vármegye, valamint Selmecbánya vá-
ros minden egyenes és hazafiasan gondol-
kozó polgárát ¡i kiállítás eszméje öröm-
mel ós várakozással tölti el. Egyedül a 
Selmeei Újság kéjeleg magának abban, 
hogy ezon nemes és hasznos terv ollen 
már most megüsse a dobot, de reméljük, 
hogy annak tompa pufogását éppen azok 
nem fogják meghallani, akiknek szánva 
van. — 

Nyilvánvaló, hogy félreértések forognak 
fenn, mert habár többször emlékeztünk 
meg, az ipolysági kiállításról sohasem cé-
loztuk az eszmétől Selmecbánya város kö-
zönségét elidegeníteni, sőt február 0-án 
megjelent (i. számunkban a hontvármegyei 
kiállításról megemlékezve azt irtuk, hogy 
mi a kiállítást nagyon üdvösnek ós hasz-
nosnak tartjuk különösen abból a szem-
pontból, hogy városunknak a vármegyéhez 
való tartozósága erősön ki lesz domborítva 
s városunk közönsége a lormószotes álla-

pot észlelésével jobban és hamarább meg-
barátkozik városunknak nagyközséggé való 
alakulásával és a vármegyébe való olva-
dásával, ami városunknak óriási anyagi 
hasznával fog járni. 

Ebből egészen világos, hogy a Honfi 
Lapok által nekünk tulajdonított tényke-
dést még célba sem vettük. Igaz ugyan, 
hogy hivatkozott számunkban ezt is irtuk: 
„mégis tudva azt, hogy jövedelmi forrá-
saink teljesen ki vannak inoritve és tar-
talékpénzekkel nem rendelkezünk, a kiállí-
tás hevenyészett költségvetése megijeszt, 
mert 5 — 6000 koronát előteremteni most 
csak ugy tudunk, ha pótadó nan vetjük ki, 
ami 5 — 6 percont emelkedést jelentene 
vagy ha erro a célra is a régi rendszer 
utján hosszabb lejáratú köicnönt veszünk 
fel." — Ez a közleményünk azonban fél-
reértésen alapszik ós felvilágosításra szorul. 

Mi ezen sorokban foglal költségvetési 
állitást a Honti Lapok február 1-ón meg-
jelont számának vezető cikkéből vettük ki. 
Ebben városunkról is szó volt és a költ-
ségek előteremtésének tervei közt az volt 
irva, hogy a város 5—6000 koronát adjon. 

A közelebbi megjelölés hiánya folytán 
megfeledkeztünk arról, hogy Ipolyság, ha-
bár kisközség, magát közönséges szólás-
mód szerint, haladását tekintve jogosan, 
városnak nevezi. A »város« alatt Selmec-
bánya városát értettük ós a inult bét 
keddjén megtartott közgyűlésen tett pol-
gármesteri kijelentésből vettük csak észre, 
hogy a Honti Lapok vezető cikke város 
alatt valószínűleg Ipolyságot értette. Ezt a 
nevezett lap közleményéből most már két-
ségtelennek tartjuk. 

Az hogy tévedésünk a Honti Lapok ve-
zető cikkének ez irányban mutatkozott ho-
mályosságából ered, kétségtelen abból, 
hogy maga oz a lap is szükségesnek ta-
lálja a vozetö cikk »város« kitételének 
magyarázását, melyet igy ad"; a város meg-
jelölésében semmi esetre sem Selmecbánya 
városát, hanem Ipolyságot értette. 

A fó lroórtóst a város szó ós a költségek 
fedezése tekintetében a legnagyobb kész-
séggel igazítjuk ki ez alkalommal — tár-
gyilagosan. 

H Í R E K . 

Expensnóta. 
Huncut egy szó, az bizonyos, különösen 

városunkban, ahol túlságosan sok az alpe-
res. Olyan szó, mint a vörös posztó. Csak 
látni, vagy hallani kell s mindjárt hang-
zik : le az ügyvédekkel, lo a vagyonos osz-
tállyal. Pedig . . . De hát nom fogjuk vé-
deni ókot, mert felelős szerkesztőnk is ügy-
véd s mindjárt ráfognák, hogy érdekből 
beszélünk. 

Sümeg János divatkereskedő a pénzhiá-
nyos időben fizetési zavarokba került s 
ijedtségében sietett maga ellen csődöt kérni, 
do később észrevette, bogy bolondot csi-
nált, hát vissza csinálta. Kiegyezett a hi-
telezőkkel s most megint árul. Igon ám, 
do ahol csőd van, tötneggondnok is van, 
még pedig fiskális, akit sem az állam, sc 
a megye, se a város nem fizet. Egész ler-
mószetes, hogy pénzért dolgozik, mort azt 

még nem találták ki, hogy pusztán leve-
gőből megélni is lehessen. 

A tömeggondnok Ungár Kálmán dr. volt. 
Amikor a csődnek vége lett, számított — 
nagyon. Ugy fogta fel a dolgot, hogy csőd-
ben 20—30 percentet adnak 100 helyett 
hát többet számitott, hogy a 20—30 per-
cent aztán kevés ne legyen. Hosszul tette, 
mert az ügyvéd semmi eselro sem handlé, 
aki 100-ból 70-et engedjen. A szerencséből 
hamarosan pech lett. A közvélemény fel-
zudult és újságot irtak róla — Ipolyságon. 

Horribilis expenznóta címen irtak róla 
áriát, nagyon sokan azt hitték, hogy Wag-
ner csinálta. Nosza raj ta! Ütni kell. Mi 
abban a véleményben voltunk, hogy birói 
Ítélkezés alá tartozó dolgot Ítélkezés előtt 
nyilvánosságra hozni nem szabad. Hallgat-
tunk. Ez is baj volt. Azt mondták : holló a 
hollónak nem vájja ki a szemét. Ha ir-
tunk volna, akkor meg ránkfogják, hogy 
irigykedós az egész és személyeskedés. 
Személyes ügy volt egészen. Ungár Kál-
mán dr.-nak és Sümegh Jánosnak ügye. 
Inkább hallgattunk, tudtuk a köz- és 
egyéni érdeket a bíróság ugy is megvédi. 
Úgyis lett 15000 korona helyett 2400-at 
állapitott meg. 

Expensnóta. Huncut egy szó, olyan mint 
a veres posztó. Az alperesi közvélemény 
még egyre zug, miért nem irtunk, miért 
nem irunk — erről. A vidéki lapok Hont-
ban, Nógrádban, Esztergomban felkapták, 
csak mi hallgattunk. Do hát az Isten sze-
relineért mit Írjunk még róla — most már? 
Amikor a dolog rendben van. A Honti La-
pok ezt irják február 15-ón. 

„Horribilis expenznóta." Legutóbbi szá-
munkban o cimen közölt tudósításunkat 
kiegészítjük azzal, hogy Ungár Kálmán dr. 
tömeggondnok 18 ezer koronás felszámítá-
sát a csődválasztmány — inely Stuller 
Gyula dr., Martos Sándor dr. és Bálás 
Hugó dr.-rokbál állott — csekély 15 ezer 
koronára szállította le. — Az ipolysági 
kir. törvényszék azonban kevésbbé hono-
rálta a tömeggondnok tevékenységét mert 
részére csak 2400 korona munkadijat álla-
pitott meg. A kíváncsi alperesek ésa leendő 
tömeggondnokok részére bemutatjuk Ungár 
Kálmán dr. felszámításából a következő-
kot : November 18. felügyelet az üzlethe-
lyiség szellőztetése, fűtés s kitakarításnál 
s közbenjárás a leltározásról 220 K. — Ily 
felszámítás van körülbelül 25. — Feb. 21. 
szellőztetés és . M felügyelet 30 K. 
Jan. 4. felügyelet a .szellőztetésnél 100 K. 
Csődbejelentések átvétele 15—50 K. Eljá-
rás a járásbíróságnál és a V. lajstrom át-
tekintése 100 K. stb. — Ha valaki még 
részletesebb adatokra kíváncsi, megtekint-
heti a bíróságnál, de vájjon mit szól mind-
ezekhez az ügyvédi kamara ügyésze?!" 

— Ez már kegyetlenkedés. 

— Halálozás. A nógrádi evangélikus 
lelkészi karnak gyásza van. Svehla János 
ág. ev. főesperes életének 81-ilc évében 
f. hó 8-án lpolymagyarin (Uhorszkán) el-
hunyt. Temetése óriási részvét mellett o 
hó 12-én ment végbe. 

— Marok a l i spán körrende le te . Az 
utóbbi időben mind sűrűbben érkeznek az 
alispáni hivatalhoz feljelentések a határ-
széli rendőrkapitányoktól, hogy az utlevo-



let kikózbesitő közegek, ellentétben az 
1904 évi utasítás határozott rendelkezésé-
vel, az útlevelet annak kézbesítésekor a 
tulajdonossal sem alá nom Íratják, sem 
annak Írástudatlanságát nem igazolják. 
Minthogy ezen eljárásuk egyrészt a bel-
ügyminiszteri rendelettol ellentétben áll, 
másrészről pedig az ellenőrzést, az útlevél-
vizsgálatot rendkívül megnehezíti ós sok 
visszaélésre ad alkalmat : ezért Marek Ká-
roly alispán inost a legszigorúbban figyel-
mezteti a kikézbesítéssel megbizott köz-
ségi- ós körjegyzőket, hogy a kikézbesí-
tést szabályszeriileg lehetőleg önmaguk, 
vagy teljesen megbizható egyénekkel vé-
geztessék, mert minden mulasztásért őket 
teszi felelőssé, s a mulasztókkal szemben 
a legszigorúbban fog eljárni. Az alispán 
azon visszaéléseket, hogy községi szolgák 
vagy egyéb kevósbbé megbizható egyének 
által végeztessék a kikézbesítést: Ja leg-
szigorúbban megtiltja, s utasitja a járási 
főszolgabirákat, hogy az ellenőrzést lelki-
ismeretesen gyakorolják, s az esetleg ta-
pasztalt mulasztásokat torolják ineg s az 
esetről hozzá is tegyenek jelentést. 

— Korai halál. Honti Henrik a fiatal 
tehetséges iré, a Honti Lapok főmunka-
társa f. hó 14-én Ipolyságon meghalt. Honti 
Henriknek több regénye és novellás könyve 
jelent meg. Tárcáit a fővárosi lapok is kö-
zölték. A felvidéki pánszlávizmus ellensú-
lyozására két évvel ezelőtt folyóiratot 
szerkesztett »Az Őr« cimen. Honti Henrik 
29 esztendőt élt. Vasárnap délelőtt tiz óra-
kor temették Ipolyságon az egész város 
közönségének nagy részvételével. 

— Gondnokság. Fajtik Irma Selmec-
bányái lakos, a hivatalos lap szerint, 
gondnokság alá helyeztetett . 

— A k ö z ö s bakák uj uni formisa . A 
katonai parancsnokságokhoz már megér-
kezett az értesítés a közös gyalogezredek 
uj uniformisára nézve. E szerint 19U8. má-
jus elején eltűnik a magyar nadrág és a 
bakancs a magyarországi ezredeknél is. 
Az uj uniformis a vadászezredekéhez ha-
sonló szürke pantalló és waffenrockból fog 
állani. A bakancs helyett cúgos cipőt kap-
nak a hires magyar bakák. Az uj unifor-
mison zsinór nem lesz, sőt a waffenroek-
ról is eltűnik a Mária Terézia által aján-
dékozott medveköröm (egy magyar ezred 
öt poroszt győzött le) s a csákó is egy-
színű lesz a ruhával. 

— Z ó l y o m város vi lágítása. A szom-
széd város közvilágítási ügye a megoldás 
felé közeledik. A város képviselőtestülete 
legutóbbi közgyűlésén kimondotta, hogy a 
további tárgyalás alapjául a Ganz és Tsa 
R. T. ajánlatát veszi s a többit figyelmen 
kivül hagyja. Felhatalmazta a polgármes-
tert, hogy ezzel a társasággal kösse meg 
a szerződést. A szerződést a képviselőtes-
tület március hó 14-én taitandó rendkí-
vüli közgyűlésében veszi tárgyalás iLl. 

— Jegyző i állás. Nándory Pál háti fő-
szolgabíró pályázatot hirdet a megürese-
dett bakabányai községi jegyzői állásra. A 
választást f. hó 27-én délelőtt l<) órakor 
fogják megtartani Bakabánya nagyközség 
tanácstermében. 

— Pánsz láv apostol . Kmet András, a 
volt berencsfalui rém. kath. plébános, aki 
nyugalomba vonult ós azóta állandóan 

Turóo-Szt.-Mártonhan lakott, hosszas boto-
geskedés után maghalt. Nálunk mindönki 
ismerte s tudta róla, hogy a pánszláv 
osztnókot nőin csak vallja, de anyagilag is 
támogatja pénzzel és máskép is. A turóc-
szt.-nuirtoni pánszlávok muzeumának aján-
dékozta gazdag és igen értékes gyűjtemé-
nyeit. Elete talány volt. Megérteni egy 
müveit lélek ilyen eltévelyedését nem le-
het. Halála botrány lett. A sprava a vjbur 
niaseálnej slovenskej spoloctiosti elhalálozását 
jónak találta arra, hogy halotti jelentésé-
nek tót szövegezésével is tüntessen. Gya-
lázat. Nem tudjuk eléggé méltányolni 
Bonde Imre nyitrai püspöknek a Lrencséni 
papsághoz mostanában intézett pásztorle-
velét, melyben megrójja a trencsóni pap-
ság egyes tagjainak hazaí'iatlan maga tar-
tását és utasit ja egyházmegyéje papságát, 
hogy tisztán a hazafias működésnek éljen. 

— Öngyi lkosság. Singer Miksa ruha-
kereskedőnek neje, kit ismerősei komoly-
sága, szerénysége és erős intelligenciája 
miatl általában nagyon tiszteltek, a mult 
hót folyamán lakásán forgópisztollyal szi-
vén lőtte magát s azonnal meghalt. A 
szerencsétlen asszonynak férje egészségé-
nek helyreállítása végett hosszabb ideje 
Meránban tartózkodott ós távol volt a 
szomorú eset alkalmával is. Az öngyilkos 
anya, kit négy kis gyermeke is sirat, fel-
világosítást nem hagyott hátra. A megfej-
tést az asszony betogeskodésében keresik 
s másban nem is lehet, mort a család jó-
módú és kölcsönös szeretet uralkodott a 
házban. Temetése nagy részvét mellett 
vasárnap folyt le. 

— Kivándor lás . Városunkból megint 
30 munkás ment el a horvátországi szén-
bányákhoz. Ugy látszik a kivándorlásnak 
állandó rovatot nyithatunk. Itt emiitjük 
azt az érdekes dolgot is, hogy a mult 
számban jelzett távozó munkáscsapatból 
egy pár már visszajött. Az erős munkával 
megbarátkozni nem birtak, habár kitűnő 
kereset lehetősége van a Diósgyőr melletti 
szénbányákban. Igy aztán a munkás java 
ott marad, az alja pedig szépen visszake-
rül megint hozzánk. 

— Z ó l y o m - k o r p o n a i vasút. A vas-
útnak ügye jelentékenyen előre haladt 
úgy, hogy már ebben az évben megkezdik 
az építkezést. A vonalnak elágazása lesz 
Bábaszéktől Tótpelsőcig. Az innen Balas-
sagyarmatig építendő vasútvonalra szintén 
van előmunkálati engedélye Szmik Lajos 
budapesti lakos ügyvédnek. 

— B e t ö r é s e s lopás . A városi rendőr-
séget — ngylátszik — a magas uivón 
álló helybeli tolvajnóp alaposan csúffá 
teszi. Hétfőn délben a városházzal szem-
ben levő Balázs-féle hentes üzletbe megint 
betörtek s onnan jelentékeny összeg pénzt 
és árút cipeltek el. A rendőrségen nrég 
csak annyira vannak, hogy azt találgatják : 
ki lehet a nemrég ugyanott elkövetett 
betöréses lopás tettese. A rendőrfőkapitány 
nem sokkal jobban tud rendet tartani, 
mint lapot szerkeszteni. 

— A vör l ieuy . Ipolyságon a gyerme-
kek közt ez a veszedelmes járvány óriási 
módon pusztit. Az orvosok és hatóságok 
a legszélesebb körű óvóintézkedéseket 
végzik. Az összes iskolákat március 15-ig 
bezárták. 

— P é n z i n t é z e t e k közgyű lé se i . A Zó-
lyomi Takarékpénztár r. t., Zólyom o leg-
régibb pénzintézete március 1-én d. u. 2 
órakor a városháza tanácstermében tart ja 
évi közgyűlését. 

A Zólyomi Hitelbank március 8-án 
tar t ja közgyülését. 

A Tótpelsőci Takarékpénztár f. hó 10-án 
vagyis ina délután 2 órakor tartja évi 
közgyűlését. 

A besztercebányai takarékpénztár köz-
gyűlése f. hó 22-én d. u. 3 órakor lesz. 

A Besztercebányai Hitelbank Részvény-
társaság közgyűlése f. évi február hó 23-án 
délután 3 órakor fog lefolyni. 

A Besztercebányai Kereskedelmi Bann 
Részvénytársaság pedig f. hó 9-én délelőtt 
fél 11 órakor már meg is tartotta harma-
dik évi rendes közgyűlését. 

A Korponai Takarók és Hitelintézet f. 
hó 23-án délután 3 órakor tart ja az inté-
zet helyiségében harmadik évi rendes köz . 
gyűlését. 

— S z é d e l g é s a m a g y a r c i m e r r e l . 
Amióta a magyar iparpártolás nagyobb 
arányokat öltött s a magyar cégjelzésül 
áruk keresettebbek lettek, az osztrák gyá-
rosok, Különösen az udvari szállítók ma-
gyar cimerrel hozták forgalomba áruikat s 
ezzel tévesztették ineg a vásárló közönsé-
get ós a kereskedőket. A kereskedelem-
ügyi miniszter most szigorú rendeletet 
adott ki, melyben megtiltja, hogy osztrák 
cégek magyar cimerrel ellátott gyártmá-
nyait Magyarországon forgalomba hozzák 
s az udvari szállítók gyártmányai csak az 
osztrák-magyar cimerrel hozhatók forga-
lomba, hogy az árut mint mágyar gyárt-
mányt ne árulhassák. E rendelet egyszer-
smind 1909-ig megengedi, hogy az ez ideig 
forgalomba hozott árukat a kereskedők ér-
tékesíthessék. 

— Az uj ipar törvény . A kormány 
progíammjába foglalta annak idején az uj 
ipartörvóny alkotását. A kereskedelem-
ügyi minisztériumban — mint budapesti 
tudósítónk tolegrafálja — részben elké-
szült már az ipar gyakorlásáról, valamint 
ipari és kereskedelmi alkalmazottak vé-
delméről szóló törvényjavaslat. A javaslat 
még nem teljesen kész, amennyiben a 
sztrájkról, békéltetésről ós egyéb intézke-
désekről szóló szakaszok most vannak 
szövegezés alatt. Ezekre nézve Kossuth 
Ferenc még nem foglalt állást, mert előbb 
az érdekelteket kívánja meghallgatni, lö-
vegből a javaslattervezetét megküldi a 
törvényhatóságoknak, az iparkamaráknak, 
ipartestületeknek ós szakegyesületeknek 
véleményezés végett .s később a miniszté-
riumban ankétszerüon is tárgyaltatja. A 
javaslat az őszszel a képviselőház elé 
kerül. 

— A r e k l á m költségei . Egy statisz-
tikus kiszámította, hogy az északamerikai 
Egyesült-Államokban a legutolsó eszten-
dőkben újsághirdetésekre körülbelül há-
romszáz millió dollárt költöltek el, a pla-
kátokra körülbelül huszonhat millió dollárl 
adtak ki, árjegyzékekre és körlevelekre 
viszont körülbelül hatvannégy millió dollárt 
áldoztak. 

— B ü n t e t ő e szközök m u z e u m a . Már 
régebbon felmerült az az eszme, hogy a 
magyar büntető eszközöknek történeti fej-
lődését szemléltető börtönügyi muzeumot 
létesítsenek. Az országos gyűjtő fogház 
igazgatósága most átiratilag kereste meg 
az ország összes törvényhatóságát, hogy a 
létesítendő inuzeuni számára a régi ma-
gyar büntető eszközökre s a jelen börtön-
ügyi viszonyokra vonatkozó adatokai és 
eszközé ki t, lia a város birtokában volná-



nak, gyűjtessék össze s engedjék át. A 
létesítendő muzeum páratlan lesz Európá-
ban s érdekes gyűjteménye lesz a régi ós 
modern büntető eszközöknek. 

— Az Univer8um-krém a legjobb szer 
a bőr finomítása ós szépítésére. Jótékony 
hatással van ógós vagy vágásból eredő se-
bek ellen. A durva vagy vörös arcbőrt fe-
hérré varázsolja, a földörzsölt ós kiütéses 
helyoket simává teszi. Turistáknak és lo-
vasoknak igen hasznos. Nem szabad e kor-
szakalkotó szernek egy háztar tásban sem 
hi ányozni. (Bővebbet a mai hirdetésben.) 

— A betegségek elleni harcban a vi-
lág legkiválóbb orvosai egyesülnek. E be-
tegségek sorában az első helyet az Epi-
lepszia (Nyavalyatörés) foglalja el. E baj-
ban szenvedőknek vigaszul szolgálhat azon 
értesülésünk, mely szerint egy magyar or-
vos e betegség ellen uj ós hatékony gyó-
gyító módszort alkalmaz, amelyért már a 
külföld is méltó elismerésben rószesiteíte. 
Ez orvos Dr. Szabó Sándor Budapest, V., 
Alkotmány-u. 5.. ki készséggel nyújt föl-
világosítást mindazoknak, kik gyógyító 
módszere segélyével e súlyos bajtól sza-
badulni óhaj tanak. 

Fogzásban levő 
gyermekeknek 

valóságos megkönnyebbülés a SCOTT-fóle 
Emulsio, mert elősegíti az étvágyat, erőt 
s egészséget ad s a fogak erősen és fehé-
ren bújnak ki. A 

SCOTT-féie Emuisió 
oly jóizü ós édes, hogy a gyermekek 
örömmel, előszeretettel veszik; szabályozza 
a gyermek emésztését, csillapítja az ide-
geit, miáltal a szülőknek, valamint a gyer-
mekeknek nyugalmas ós háborítatlan éj-
szakákat biztosit. 

Egy eredeti üveg ¡ira 2'50 kor. 
Kapható: minden gyógytárban. 
Az Emulsió vásárlásánál a Scott-
félo módszer védjegyét — a ha-
lászt — kérjük figyeleinbo venni. 

Apróságok. 
— A .Korponai Közlöny'-ből. — 

A kutyák t i l takoznak. 
Személyek : 

Selmeci Bumbájkó, kiérdoinült öreg kutya. 
Hektor, karcsú angol pointer. 

Monky, piciny, kövér ölebecsko. 
Kuvaszok, vizslák, kopók, mopszok, pin-

csek, stb. mind szájkosár nélkül. 
Színhely: A selmeci városház előtti tér. 
Idő : jelenkor, vagyis az az idő, mikor a 

hatóság elrendeli az ebzárlatot. 
Sr'sneci Bnmhájlcó (elfoglalva az elnöki 

széket, méltóságteljesen) : Humm, hámm, 
hurain! . . . Csend! . . . Amint méltóz-
tattok tudni, összejöttünk, hogy tiltakoz-
zunk a kutya statárium ellen, amely leg-
jobbjainkat tizedeli a szájkosár nemviseló-
sónek miatta . . . 

Monky (élénk farkmozgatással) : Vau !. . . 
Vau ! . . . Ugy van, igaz ! . . . 

Selmeci Bumbájkó (fogait vicsorgatva) : 
Ácsi ! Most én tettem le a garast ; ón uga-
tok ! . . . (Büszke orrfintoritással) : Holmi 
rendőri ákom-bákom a kutya-kul tusznak 
véget akar vetni ! . . . Ezt nem tűrhet-
jük! . . . Hiszen nem szabad folednünk, 
hogy mi kutyák, négylábú polgártárs va-
gyunk, s mint ilyen méltán megkövetel-
hetjük a polgári szabadságot is ! . . . (Vi-
haros helyeslő ugatás.) Mit akaruak a száj-
kosár ra l? ! Azt hiszik talán, hogy amiért 
a kutyaugatás nem hallatszik az égbe, a 
kutyaharapás szabadsága sem égbekiáltó 
dolog? . . . Micsoda felfogás! . . . Há tha 
a korponai, zólyomi kutyának szabad ha-
rapni : a selmeci ne harapjon? . . . Mi 
lonne akkor, ha mi ne jöhetnénk, ne lá t -
hatnánk ós ne harapha tnánk?! . . . (Óri-
ási közbeugatás : jövünk, látunk, harapunk !) 
Le vele ! . . . A szájkosár német talál-
mány, s ezért magyar viszonyokra nein is 
illik. A magyar parlament se fogadja el. 
Az a német, aki nem szereti, ha a kutya 
megharapja, nein okos ombor s a példája 
nem okulásra méltó. A magyar az igaz 
ember, aki a kutyáját többre becsüli a 
más ember életénél. Utóvégre is, hazugság, 
hogy kutyával kutya a tréfa, mert ha ha-
rapunk is : mire való a Pas teur- in tézet? !. . . 
A humánizmus nevében til takozunk a szi-
gorúság ellen. Tudják meg egyszer, hogy 
a humánizmus, amint ezt a neve sem bi-
zonyítja, a kutyát szolgálja, nein pépig az 
embert ! . . . Le a szájkosárral ! Éljen a 
kutyaszabadság. . . (Frenetikus fogcsattog-
ta tás , ugatás, vonitás.) 

(A háttérben feltűnik a sinter alakja.) 
Selmeci Bumbájkó (izgatottan) : Az ismer-

kedési estély elmarad . . . Az ülést be-
zárom ! . . . 

(A jelenvoltak gyors iramban futnak szét.) 
— »Függöny.« — 

Syrian. 

Mulatságok. 
Táncmulatság. A magyarországi mun-

kások rokkant- és nyugdíj egyletének 
Selmecbányái 36. sz. fiókpónztára 1908. 
évi február hó 23-án a „Városi Vigadó" 
összes termeiben a fiókpónztár özvegyeit 
ós árváit segélyző „külön alap" gyarapí-
tására cotillon tánccal és világpostáva! 
egybekötött táncmulatságot rendez. Kez-
dete este 7 órakor. 

Szerkesztői üzenetek. 
Névtelen levelek. Névtelen levelekre 

nem ok nélkül nem szokás válaszolni. A 
névtelen levél gazdátlan irás. A gazdátlan 
betűk pedig már Denkálion és Pirrha óta 
igen kevezőtlen tiszteletben részesülnek. 
A névtelen levélnek már neve is bizal-
matlanságra irritál. Ott szoktak ilyenek 
röpködni, ahol intrikákkal telefüszerezett 
érdekellentétek viharzanak. Köztünk pe-
dig — illően tisztelt szerzői a gazdátlan 
írásoknak — hogy lehetnének intrikák, mi-
kor azt sem tudjuk egymásról, hogy mórt 
vagyunk bizalmatlanok egymás iránt. Már 
hogy Öaök mért bizalmatlanok irányunk-
ban, mi igazán nem tudjuk. Podig épen ez 
az, ami miatt nőin kapnak választ. Eny-
nyibon adjuk vissza a megtiszteltetést, a 
— bizalmatlanságot, 

Miért félnek ? 

H I R D E T E S E K . 
J u h á s z Z o l t á n 

vas- és szerszámárú kereskedésében 

I p o l y s á g o n 
egy jó házból való 13—14 éves fiú 

t a n u l ó n a k 
azonnal felvétetik. 

Ajánlatok a nevezett céghez intézendők. 
71.8—1. 



AZ UNIVERSUM-KRÉM 
HANSI VÉDJEGYGYEL 

azzal a tulajdonsággal bir, hogy az em-
ber borét finoiníná és puhává teszi, ki-
ütést és vörös fo l tokat már néhány nap 
a la t t megszüntet . Lefekvés előtt az 
illető testrész e krémmel bedörzsölendő. 
Ha tá sa kollemes. Számtalan levél igy 
szól : „Hálás köszönet a korszakalkotó 
ta lá lmányért , égési sobeini néhány nap 
alat t teljesen e lmul tak." „Küldjön ujabb 
10 tubus t bará ta im részére, ha-
tása külső bajoknál valóban párat -
lan." „ A in in ta- tubus t legjobb 
eredménnyel használtam régi sebem 
ellen, kérek utánvét te l még lOdarabot ." 
Így érkeznek az elismerő sorok. Az 
Universum-krómnek tehát egy ház-

tartásban sem szabad hiányozni. 

Főraktár: CHEMISCHES LABORATORIUM, 
Wien , VIII., M a r i a h i l f e r s t r a s s e 38. 

Á R A 1 K O R O N A . 
73.10—1. 

Nyolc szobás, jófekvésű 

úriház jutányosán eladó. 
Cini a szerkesztőségben megtudható. 


